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MAOGHMA

H teneutaia pdxn tou Kaioapa
owmn [adatia

Eicaywyiké onpeiopa

Kai auto o keiuevo amotelei Siaokeun amoondouatoc amd tov lovAio Kaioapa
kat o De Bello Gallico (BAéme 10 eloaywyiké onueiwua oto udbnua 7).

O1 emyeiprioel; touv Kaioapa otn faAatia kpdtnoav amd 1o 58 uéxpt 1o 52
m.X. To améomaoua avapépetal ota yeyovota tou 52 mi.X. mou mepiAaufavovrai
oto éB6ouo BiBAio. Apxnydc Twv fadatwv fAtav o Bepkiyyetdpié (Vercingétorix),
€vag veapog ApBEPVOG EVYEVIIG, TTOU KATAPEPE VA CUOTIEIPWOEL TIG PUAEG TNG
laAatiac. O Bepkiyyetopié, dtav éptaoce o Kaioapag Ue TIC pWUAIKEC AEYEWVEC,
akoAoUBnoe TNV TaKTIKY TNS KAauévne yne, WoTe ol Pwuaiot va un Bpiokouv @o-
61a. O Bepkiyyetépi€ viknoe ta otpatevuata touv Kaioapa otnv opeivi méAn
Gergovia, 1b1aitepn matpida Tou, aAdd TeAika nttribnke otn uaxn g Alesia,
oxupwuévn méAn kovtd otn onuepivry Nti{év, mapd tnv apiBuntikr umepoxn
Twv faAatwy, o avaloyia udiiota €€ mpocg éva. Ot amwAeleC ATav TEPAOTIEC Kal
ota 0o otpatevuata. O Bepkiyyetépi€ mapadobnke tnv eméuevn uépa otov
Kaioapa. O Kaioapag mapaywpnos o€ kaOe otpatiwtn Tou évav faAdtn aixud-
Awto yta okAdPo. O Bepkiyyetopi uetapépBnke otn Pwun 1o 46 m.X., w¢ uépog
Tou BptauBou tou Kaioapa, Siamoumstlnke otoug 5pO0U0oUG TNS TOANG KAl KATO-
mmy oTPayyaliotnke ue evtoAr tov Kaioapa. Me t udxn otnv Alesia oA\okAnpw-
6nke n umrotayn tn¢ laAatiag, n omoia oto €11 yivetal pwuaikn emapyia.
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MAOHMA 16

u TO KEIMENO

LECTIO XVI

Nostri, postquam pila in hostes misérunt, gladiis rem gerunt. Repente post tergum
equitatus cernitur; cohortes appropinquant; hostes terga vertunt ac fugiunt; eis
equites occurrunt. Fit magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur;
dux Arverndérum vivus in fuga comprehenditur; signa militaria LXXIII (septuaginta
quattuor) ad Caesarem referuntur; magnus numerus hostium capitur atque interficitur;
reliqui ex fuga in civitates discédunt. Postero die ad Caesarem legati mittuntur. Caesar
iubet arma tradi ac principes produci. Ipse pro castris consédit; eo duces producuntur.

Vercingetorix deditur, arma proiciuntur.

Keipevo

Nostri,

postquam misérunt

pilain hostes,

gerunt rem gladiis.
Repente post tergum
cernitur equitatus;
cohortes appropinquant;
hostes vertunt terga

ac fugiunt;

eis occurrunt equites.

Fit magna caedes.
Sedulius,

dux et princeps Lemovicum,
occiditur;

dux Arvernorum
comprehenditur vivus in fuga;
LXXIII signa militaria
(septuaginta quattuor)
referuntur ad Caesarem;
magnus numerus hostium
capitur

atque interficitur;

reliqui ex fuga
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Metappaon

Ot 8ikoi pag (oTpatTIwTEC),

agou épiéav

Ta akOVTIO 0TOUG £XOpoUC,

pdyovtal pe ta &igpn.

ZA@VIKA OTO VWTA TOUG

Slakpivetal To MmKo (Mac)-

ol koopTelg mMAnoildlouv-

ol exBpoi otpéPouv Ta vwTa (Toug)

KAl TPETTOVTAL GE PUYN-

Tou¢ emiTiBevTal oL IMTEiC,

lvetal peydin oeayn.

0O XedovAiog,

0 OTPATNYOC Kal NYEPOVAC TwV Agpofikwy,
OKOTWvETal:

0 oTpaTNYOS TwV ApPRépvwy
ouMapBavetal {wvtavog mavw atn euyn-
74 otpaTiwTIKA AdBapa

napadidovtal otov Kaicapa-
pEeYAAoG aptBpog exBpwv
aiypoAwTtiCetat

Kal eKTeAElTAL:

ol urtoAourmol HeTd T Quyn

AATINIKA T° AYKEIOY



LECTIO X VI MAOGHMA 16

FeeBalui i dviaims, SlaokopmifovTal OTIC EMKPATEIEC TOUG,.

Postero die Tnv enépevn pépa

mittuntur legati ad Caesarem. otéAvovtal mpeofeutég otov Kaioapa.

Caesar iubet O Kaioapag diatadel

tradiarma va mapadoBouv ta 6mAa

ac produci principes. Kat va 08dnynBouv umpoaotd Tou ol apxnyoi (toug).
Ipse consédit pro castris; 0 iS10¢ pe Béon PmPooTd 0To oTPATONESO-
eo producuntur duces. ekei odnyoulvtal ol NyEUOVEG.

Vercingetorix deditur,
arma proiciuntur.

O Bepkiyyetopiyac mapadidetay,
Ta 6mAa KatatiBevtal.

Eppnveutikés epwTNOEIS

Na yapaktnpioete ue v évéeién Zwotd 1 AdBoc Tic TapakdTw mMPoTAoEIG:

To Keipevo avagépeTal OTIC OTPATIWTIKEG eMIXElPROel; Tou Kaioapa otn FfaAatia.
Ot TaAdTeg pe apxnyd Tov Bpévvo viknoav ta otpatetpata tou Kaioapa.

O Bepkiyyetopiyag avadeixtnke og eBvIKO ipwa Twv fahatwv.

Metd ™ péxn tng AAéota n Ffahatia petatpdmnke o€ pwpaikn emapyia.

TO PWHATKO IMTTIKO EMTEONKE KATA ETWITO OTO YOAATIKO OTPATEV AL,

O nyepovag Twv Aepofikwv ouvehreon (wvtavoc.

O Kaioapag xdptoe tn {wr otoug FaAATEG TOU GUVEARPONnGav.

Tnv endpevn pépa tng péaxng o Kaiocapag éoteile ameotalpévoug kat {ntnoe

® No v R WNZ=

v mapddoon twv faatwv.
9. Otapynyoi Twv Matwv odnyrnBnkav evwmiov tou Kaioapa.
10. O Bepkiyyetopiyag apvriBnke va mapadobei atov Kaicapa.

OO0 Opoogooo

Fpappatikin avayvaopion

Nostri: ovop. TANG. apo. TNG KTNT. avTwyv. a” TPOCWTIOU yld TTOANOUC KTHTOPEC noster, nostra,
nostrum: S1KO¢ -1 -6 pag

postquam: xpov. oUvd.: apol

pila: att. MAnB. Tou ouo. B KA. pilum -i (oud.): akévTtio

in: 1p0d0. + aut.: o€, evavtiov

hostes: ait. mAnB. Tou ouo. y” KA. hostis, hostis (apo.): exBpog

misérunt: y’ mAn6. opLOT. EvEPY. TAPAK. TOU . Mitto, misi, missum, mittére 3: pixvw

gladiis: agaip. mA\n6. Tou ovo. B” KA. gladius -ii (apa.): &ipog

rem: aIT. VIK. TOU 0U0. € KA. res, rei (Bn\.): mpdyua
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MAOGHMA 16 H teAevtaia pdyn tov Kaicapa otn lalartia

gerunt:y’ £VIK. OPIOT. EVEPY. EVECT. TOU P. gero, gessi, gestum, gerére 3: Sie§ayw

Repente: tpom. emipp.: Eapvika

post: mpdh. + aut.: petd

tergum: ait. evik. Tou ouo. ” KA. tergum -i (oud.): TAGTN, vwTa

equitatus: ovopl. eVIK. Tou ouo. 8 KA. equitatus -us (apa.): Immko

cernitur: y’ eVik. 0plOT. TAONT. EVECT. TOU p. CErno, crevi, cretum, cernére 3: Slakpivw

cohortes: ovop. MAnB. Tou oua. v’ KA. cohors, cohortis (BnA.): kodpTn (N Aeyewva mepddppave 10
KOOPTELC)

appropinquant: y’ TAn6. opIOT. EVEPY. EVEDT. TOU p. appropingquo, appropingquavi, appropinquatum,
appropinquare 1: mAnolalw

hostes: ovop. mAnB. Tou oua. y* KA. hostis, hostis (apao.): x0p0o¢

terga: ait. mAn6. Tou oua. B KA. tergum -i (0ud.): MAATN, viiTa

vertunt: y’ mAn6. oplOT. evepy. EVEDT. TOU p. verto, verti, versum, vertére 3: oTpéQw

ac: ouumA. oOv4.: Kal

fugiunt: y' m\nb. oploT. evepy. eveot. Tou p. fugio, fugi, fugitum, fugére 3: pedyw

eis: 50T. TAND. apo. TNC OPLOT. AVTWV. iS, €a, id: autog -1 -6

equites: ovop. TANB. Tou ouo. y* KA. eques, equitis (apo.): tMméag

occurrunt: y’ mAn6. opLOT. EVEPY. EVECT. TOU p. OCCUrro, oc(cu)curri, occursum, occurrére 3: emrtibepat

Fit: y" evik. oploT. eveoT. Tou p. fio, factus sum, fieri: yivopat

magna: ovol. eViK. OnA. Tou emib. B* KA. magnus -a -um: peydhog -n -o

caedes: VoL EVIK. TOU 0UC. Y’ KA. caedes, caedis (Bn\.): opayn

Sedulius: ovoy. evik. Tou ouo. B” KA. Sedulius -ii (-i) (apo.): ZedoUAlog

dux: ovo. evik. Tou ouo. y” KA. dux, ducis (apa.): apxnyog, otpatnydg

et: oupmA. oUV6.: Kal

princeps: oVOy. EVIK. TOU 0UC. Y’ KA. princeps, principis (apa.): NyERovag

Lemovicum: yev. mAn0. Tou oua. y* KA. Lemovices, Lemovicum (apo., xwpig eVikd): AepoBIKES

occiditur: y’ evik. oplot. mabnt. eveoT. Tou p. occido, occidi, occisum, occidére 3: oKOTWVW

Arvernorum: yev. mAn6. Tou ouo. 3* KA. Arverni -6rum (apa.): ApRBépvol (mpdKelTal yla ToV oUcLaoTI-
Korolnuévo mAnB. Tou apo. Tou em. B KA. Arvernus -a -um)

vivus: ovoyl. eVIK. apa. Tou €miB. B KA. vivus -a -um: {wvtavog - -0

in: mpo0. + agaip.: o€

fuga: agaip. evik. Tou ouo. a” kKA. fuga -ae (BnA.): puyn

comprehenditur: y’ evik. oploT. mabnt. eveoT. Tou p. comprehendo / comprendo, comprehendi,
comprehensum, comprehendére 3: mavw

signa: ovop. TAnB. Tou ouo. B” KA. signum -i (oud.): onuaia

militaria: ovop. mAnB. oud. Tou emB. y* KA. militaris -is -e: GTPATIWTIKOG -1} -0

LXXIIlI (septuaginta quattuor): améAuto aplBunTiké (AkAito): 74 (fdourvta téooepa)

ad: mpo0. + art.: mpog
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H teAevtaia pdayxn tov Kaicapa otn laAatia MAOHMA 16

Caesarem: ait. ViK. Tou ouo. Y KA. Caesar, Caesaris (apo.): Kaioapag

referuntur: y’ mAn6. oploT. madnt. eveoT. Tou p. refero, ret(t)uli, relatum, referre 3: mapadidw

magnus: ovVoyl. eVIK. apo. Tou €miB. B° KA. magnus -a -um: JeydAog -n -0

numerus: OVOLL. EVIK. TOU 0uO. 3" KA. numerus -i (apa.): aplBudg

hostium: yev. mAn6. Tou ouc. y* KA. hostis, hostis (apo.): ex0pdg

capitur: y’ evik. oploT. TaBNT. EVECT. TOU p. Capio, cepi, captum, capére 3: mdavw

atque: cupmA. ouVd.: Kal

interficitur: y” evik. oplot. madnt. eveot. Tou p. interficio, interféci, interfectum, interficére 3: oko-
TWVwW

reliqui: ovop. mAnB. apo. Tou emib. reliquus -a -um: urtdAotmog -n -o

ex: pdb. + agaip.: (UeTd) amod

fuga: agaip. evik. Tou ouo. a” kKA. fuga -ae (OnA.): puyn

civitates: ait. mAnB. Tou ouo. y’ KA. civitas, civitatis (BnA. ): moArteia

discédunt: y’ mAnb. oploT. evepy. eveoT. Tou p. discedo, discessi, discessum, discedére 3: amoxwpw,
Slaokopmifopat

Postero: agaip. evik. apo. Tou emB. 3” KA. posterus -a -um: EMOUEVOG -N -0

die: agaip. evik. Tou ouo. €” KA. dies, diei (apo.): nuépa

Caesarem: ait. eVIK. Tou oua. Y’ KA. Caesar, Caesaris (0po.): Kaiocapag

legati: ovop. mAnB. Tou ouo. y” KA. legatus -i (apo.): ameoTaApévog

mittuntur: y’ mAn0. oploT. mabnt. eveoT. Tou p. mitto, misi, missum, mittére 3: oTéAvw

Caesar: oVoyl. £VIK. TOU 0ua. Y’ KA. Caesar, Caesaris (apa.): Kaioapag

iubet: y’ evik. 0plOT. evepy. eveDT. TOU p. iubeo, iussi, iussum, iubére 2: Siatalw

arma: ait. mn6. Tou ouo. B KA. arma -orum (oud., Xwpic eVIKO): dTAa

tradi: amap. madnt. eveot. Tou p. trado, tradidi, traditum, tradére 3: mapadidw

principes: ait. TAn6. Tou oua. Y’ KA. princeps, principis (apao.): nyepovag

produci: amap. madnt. veot. Tou p. produco, produxi, productum, producére 3: 0dnyw (UMPooTA)

Ipse: ovoL. eVIK. 0PC. TNG OPLOT. AVTWV. ipse, ipsa, ipsum: o i610¢ -a -0

pro: mpoB. + agaip.: umpooTda

castris: agaip. mAn6. Tou oua. castra -6rum (oud. ): otpatdmedo (castrum -i: povpLo)

consédit:y’ evik. 0plOT. EvePY. TTAPAK. TOU p. consido, consédi, consessum, considére 3: maipvw 6éon

€0: TOTTIKO emipp.: (MPOG Ta) eKel

duces: ovop. TAnB. Tou oua. Y’ KA. dux, ducis (apo.): apxnydg, otpatnydg

producuntur: y’ mAn6. opioT. mabnT. eveot. Tou p. produco, produxi, productum, producére 3: oén-
YW UIrpooTtd

Vercingetorix: ovo. evik. Tou ouo. Yy’ KA. Vercingetorix, Vercingetorigis (apo.): Bepkiyyetopiyag

deditur: y’ evik. oploT. mabnt. eveot. Tou p. dedo, dedidi, deditum, dedére 3: mapadibw

arma: ovopl. TAn6. Tou ouo. 3” KA. arma -orum (oud., xwpig evikd): 6mmAa

proiciuntur: y’ An6. oploT. mabnt. eveOT. TOU p. proicio, proiéci, proiectum, proicére 3: KATAOETW
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MAOHMA 156 H teAevtaia pdyn tov Kaicapa otn lalartia

Ta&ivépunon twv Aéewv
B Ouolaotika

A’ Kdion
fuga -ae (BnA.)

B’ Kdion

pilum -i (oud.)

gladius -ii (apo.)

tergum -i (oud.)

Sedulius -ii (-i) (apo., xwpi¢mAnd.)

Arverni -orum (apo., Xwpig eViKo)

signum -i (oud.)

numerus -i (apo.)

legatus -i (apo.)

arma -orum (oud., Xwpic eVIkO)

castrum -i (oud.) (= ppoUp10), castra -orum (= oTpatonedo)

" Kdion

hostis -is (apo., yev. mAnB. hostium)

cohors, cohortis (BnA., yev. mAn6. cohortium)
eques, equitis (apo.)

caedes -is [Bn\., yev. mMAn6. caed(i)um]

dux, ducis (apo.)

princeps, principis (apo.)

Lemovices -um (apo., xwpig mAno.)

Caesar, Caesaris (apo., xwpi¢ mAnO.)

civitas -atis (8nA.) [yev. mAn©. civitat(i)um]
Vercingetorix, Vercingetorigis (apo., xwpi¢ mAn®.)

A’ Kdion
equitatus -us (apo.)

E’' KAdion
res, rei (Bn\.) dies, diei (apo.)
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H teAevtaia pdayxn tov Kaicapa otn laAatia MAOHMA 16

H EniBeta
B’ Kdion
magnus -a -um, maior -ior -ius, maximus -a -um
Vivus -a -um, —, vivissimus -a -um
LXXIII (septuaginta quattuor) (amoAuto aplOunTIKS, AKAITO)
reliquus -a-um
posterus -a -um, posterior -ior -ius, postremus -a -um/postumus -a -um

" Kdion

militaris -is -e, militarior -ior -ius, —

B Aviwvupies

noster, nostra, nostrum (KTtnTikn)
is, ea, id (opiloTikn)
ipse, ipsa, ipsum (0pIoTIKN)

B PApata
1n Zuluyia
appropinquo, appropinquavi, appropinquatum, appropinquare
2n Xuluyia
iubeo, iussi, iussum, iubére
3n Zuluyia

mitto, misi, missum, mittére

gero, gessi, gestum, gerére

cerno, crevi, cretum, cernére (UTY. TAPAK. conspectus -a -um)
verto, verti, versum, vertére

fugio, fugi, fugitum, fugére

occurro, occu(cu)rri, occursum, occurrére

fio, factus sum, fieri

occido, occidi, occisum, occidére

comprehendo / comprendo, comprehendi, comprehensum, comprehendére
refero, re(t)tuli, relatum, referre (B evik. mpooT. eveor. refer)
capio, cepi, captum, capére

interficio, interfeci, interfectum, interficére
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MAOHMA 156 H teAevtaia pdyn tov Kaicapa otn lalartia

discedo, discessi, discessum, discedére

trado, tradidi, traditum, tradére

produco, produxi, productum, producére (B’ evik. mpoaT. eveot.: produc)
consido, consedi, consessum, considére

dedo, dedidi, deditum, dedére

proicio, proieci, proiectum, proicére

B Empphparta

repente eo

H NpoOéosels

in (+ attiat.) post (+ artiat.) in (+ agatp.)
ad (+ armat.) ex (+ apaip.) pro (+ agaip.)

B Iovbeopol

postguam (XPOVIKOC) atque (ac) (CUMTTAEKTIKOC) et (CUMIAEKTIKOC)

>

[40] METAIXMID

MPOZOXH!

Ta kUpa ovopata de cuvnBiovtal otov MANBLVTIKS aAplOuo.
Ta KUpla yviiola AaTivika ovoparta o€ -ius kal 1o mpoonyopiko filius oxnuatifouv n
YEVIKI TOU EVIKOU G€ -ii Kal -i KAl TNV KANTIKK TOU €VIKOU Ue amofolr TG KatdAnéng -e.

Nom. Sedulius filius
Gen. Sedulii kat Seduli filii kau fili
Voc. Seduli fili

Q¢ pHETOXA TTAPAKEIUEVOU PEONG GWVAG TOU PriHOTOG CerNo XPNOIUOTIOLE(TAL N HETOXN
conspectus -a -um Tou PrATOG conspicio.

To ouclaoTiko civitas, civitatis (OnA.) (=oAteia) oxnuatiCel yevikr mAnBuvtikou civitat(i)-
um- 10 {610 Kal 1o caedes -is (BnA.) (= opayry): caed(i)um.

Ta pripata dico, duco, fero, facio oxnuatiCouv 10 B €VIKO TPOCOWTIO TNG TPOCTAKTIKAG
XWpI¢ TNV KatdAnén -e. Xta ovvbeta Tou facio pe mpdOeon (omdte kau yiverat -ficio) umdp-
XELN KAatdAnén -e.

dico — dic duco — duc

fero — fer facio — fac a\\d adficio — adfice

‘Otav 10 pripa facio eival cuvOeto pe mpdBeon oxnuatiCel kKavovikd Tn péon ewvr
(interficio — interficior)

eo: eival emippnua mou dnAwvel kivnon mpog kdmolo tomo [rpR. huc (= mpog To HéEPOG Hou),
istuc (= mpog 1o Hépog oov), illuc (= mpog ta ekei)].
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KAion ouoclaotik®v, eni@étwyv, HETOXWV, AVIWVUHIOV,
OUVEKQPOP®V K.AMN. tou KEIPHéVou

Numerus Singularis
Nom. | pilum hostis gladius res tergum | equitatus cohors eques
Gen. | pili hostis gladii rei tergi equitatus cohortis equitis
Dat. | pilo hosti gladio rei tergo equitatui cohorti equiti
Acc. | pilum hostem gladium rem tergum | equitatum | cohortem equitem
Voc. | pilum | hostis gladie res tergum | equitatus cohors eques
Abl. | pilo hoste gladio re tergo equitatu cohorte equite

Numerus Pluralis

Nom.| pila hostes gladii res terga equitatus cohortes equites
Gen. | pilorum| hostium gladiorum| rerum | tergorum| equitatuum | cohortium equitum
Dat. | pilis hostibus gladiis rebus | tergis equitatibus | cohortibus equitibus
Acc. | pila hostes /-is | gladios res terga equitatus cohortes /-is | equites
Voc. | pila hostes gladii res terga equitatus cohortes equites
Abl. | pilis hostibus gladiis rebus | tergis equitatibus | cohortibus equitibus

Numerus Singularis
Nom.| magna caedes Sedulius dux princeps | fuga signum militare | Caesar
Gen. | magnae caedis Sedulii/-i | ducis principis | fugae | signi militaris Caesaris
Dat. | magnae caedi Sedulio duci principi fugae | signo militari Caesari
Acc. | magnam caedem | Sedulium | ducem | principem | fugam | signum militare | Caesarem
Voc. | magna caedes Seduli dux princeps | fuga signum militare | Caesar
Abl. | magna caede Sedulio duce principe fuga signo militari Caesare

Numerus Pluralis

Nom. | magnae caedes duces principes fugae signa militaria Arverni
Gen. | magnarum caed(i)um | ducum principum fugarum signorum militarium | Arvernorum
Dat. | magnis caedibus ducibus | principibus | fugis signis militaribus Arvernis
Acc. | magnas caedes /-is duces principes fugas signa militaria Arvernos
Voc. | magnae caedes duces principes fugae signa militaria Arverni
Abl. | magnis caedibus ducibus | principibus | fugis signis militaribus Arvernis
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Numerus Singularis

Nom. | magnus numerus civitas posterus dies legatus castrum* | Vercingetorix

Gen. | magni numeri civitatis posteri diei legati castri Vercingetorigis

Dat. | magnonumero civitati postero diei legato castro Vercingetorigi

Acc. | magnum numerum | civitatem posterum diem |legatum |castrum | Vercingetorigem

Voc. | magne numere civitas postere dies legate castrum | Vercingetorix

Abl. | magno numero civitate postero die legato castro Vercingetorige

Numerus Pluralis

Nom. | magni numeri civitates posteri dies legati castra arma

Gen. | magnorum numerorum | civitat(jum | posterorum dierum | legatorum | castrorum | armorum

Dat. | magnis numeris civitatibus posteris diebus legatis castris armis

Acc. | magnos numeros civitates posteros dies legatos castra arma

Voc. | magni numeri civitates /-is | posteri dies legati castra arma

Abl. | magnis numeris civitatibus posteris diebus legatis castris armis

XpPOVIKES AVIIKATAOCOTAOEIS PNUATIK®OV TUNWV

Praes. | mittunt gerunt cernitur appropinquant vertunt

Imp. mittebant gerebant cernebatur appropinquabant vertebant

Fut. mittent gerent cernetur appropinquabunt vertent

Perf. miserunt /-ere | gesserunt /-ere | conspectus est appropinquaverunt /-ere | verterunt /-ere

Plusp. | miserant gesserant conspectus erat | appropinquaverant verterant

Fut.Ex. [ miserint gesserint conspectus erit | appropinquaverint verterint

Praes. | fugiunt occurrunt fit occiditur comprehenditur referuntur

Imp. | fugiebant occurrebant fiebat occidebatur | comprehendebatur | referebantur

Fut. fugient occurrent fiet occidetur comprehendetur referentur

Perf. | fugerunt/-ere | occu(cu)rrerunt/-ere | factaest | occisus est comprehensus est | relata sunt

Plusp. | fugerant occu(cu)rrerant facta erat| occisus erat | comprehensus erat | relata erant

Fut. Ex. | fugerint occu(cu)rrerint factaerit | occisus erit | comprehensus erit | relata erunt

Praes. | capitur interficitur discedunt mittuntur iubet tradi

Imp. capiebatur interficiebatur discedebant mittebantur | iubebat

Fut. capietur interficietur discedent mittentur iubebit traditum iri

Perf. captus est interfectus est discesserunt /-ere | missisunt jussit tradita esse

*

[42]

Castrum: gpouplo,

METAIXMIO

castra: otpatomnedo.
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Plusp. | captus erat interfectus erat discesserant missi erant jusserat

Fut.Ex. | captus erit interfectus erit discesserint missi erunt jusserit tradita fore
Praes. | produci considit producuntur deditur proiciuntur

Imp. considebat producebantur dedebatur proiciebantur

Fut. productum iri considet producentur dedetur proicientur

Perf. productos esse consedit producti sunt deditus est proiecta sunt
Plusp. consederat producti erant deditus erat proiecta erant
Fut.Ex.| productos fore consederit producti erunt deditus erit proiecta erunt

Avadutikn oUvtagn
1. Nostri, -, gladiis rem gerunt: k0pla mpétaon kpiong.
gerunt: prpa, Nostri: urtok., rem: avtik. oTo gerunt, gladiis: a@aipetikn opyavikn tou
opyavou oTo gerunt.

2. postquam pila in hostes misérunt: gutepelovca XPOVIKN TPOTACH WG EMPENUATIKOG
TIPOCSI0PIoUAE TOU XPOVOU OTO TIEPIEXOEVO TNE KUPLAC TTPOTAONC 1- EI0AYETAL [E TOV XPO-
VIKG oUvOeoO0 postquam (TTPOTEPOXPOVO), EKPEPETAL PE EYKAION OPLOTIKN, YIaTi SnAwvel
HOVO TOV XPOVO Kal TimoTa AANO, XpOVOU TTAPAKEILEVOU, YIaTi SNAWVEL TTPOTEPAXPOVO OTO
TapeABOV [ETAYPAPN TNG TTPOT. OE UETOXIKNA QPAon: missis pilis in hostes].

misérunt: prjua, (Nostri): urok., pila: avtik. oto misérunt, in hostes: eumnp. mpood. Tng
exOpIkn¢ kateuBuvong oTo misérunt.

3. Repente post tergum equitatus cernitur: kipia mpdétaon Kpiong.

cernitur: priua, equitatus: umok., post tergum: umnp. mPoacd. Tou TéMoU (TOTIKK aKo-
AouBia) oTo cernitur, Repente: empp. MPoacd. Tou TPOTOU OTO cernitur.
4. cohortes appropinquant: KUpla mpdTACN KPIoNG.
appropinquant: prua, cohortes: umok.
5. hostes terga vertunt: kOpla mpétaon Kpiong.
vertunt: priua, hostes: urok., terga: avtik. oto vertunt.
6. acfugiunt: kUpla mpdTaon kpiong.
fugiunt: pnpa, (hostes): umok.
7. eisequites occurrunt: KOpla mpdTACN KPIONG.
occurrunt: priua, equites: urok., eis: avTik. 0To occurrunt.
8. Fit magna caedes: kUpla mpdtaon Kpiong.
Fit: priua, caedes: umok. magna: emb. mpoaod. oto caedes.
9. Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur: kUpta mpdétaon Kpiong.
occiditur: prjua, Sedulius: umok., dux et princeps: mapabéosic oto Sedulius,
Lemovicum: yevikn KTnTIKr ota dux Kat princeps.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

dux Arvernérum vivus in fuga comprehenditur: kOpia mpotaon kpiong.

comprehenditur: prijua, dux: umok., Arvernorum: yevikn Ktntikn oto dux, in fuga:
gUmpP. MP0oad. Tou Xpdvou oto comprehenditur, vivus: emMppnUATIKO KATNYOPOUUEVO TOU
TPOTIOU OTO PAMA- AVAPEPETAL OTO dux.
signa militaria LXXIlII (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur: kUpla mpotacn
Kpiong.

referuntur: prjug, signa: unok., militaria: em6. mpood. oto signa, LXXIII (septuaginta
quattuor): emb. mpoaod. oo signa, ad Caesarem: eumnp. mpood. TNG Kateuwbuvong o mpod-
owro oto referuntur.
magnus numerus hostium capitur: KOpla mpétaon kpiong.

capitur: prjua, numerus: uTiok., magnus: €mo. Tpoaod. oto numerus, hostium: yevikn
SIAIPETIKA OTO NnUMerus.
atque interficitur: kbpla mpotaon Kpionc.

interficitur: prua, (numerus): umok., (magnus): emb. Mpood. oTo (numerus),
(hostium): yevikn SlaipeTikn oto (numerus).
reliqui ex fuga in civitates discédunt: kUpla mpdtaon kpiong.

discédunt: priua, reliqui: umok., ex fuga: eurmp. mPoaod. Tou XPOVOU (XPOVIKK aKoAou-
Bia) oto discédunt, in civitates: eump. mpood. Tn¢ kivnong o€ témo oto discédunt.
Postero die ad Caesarem legati mittuntur: KOpla mpétaon kpiong.

mittuntur: priua, legati: urok., die: agaipetikr Tou xpdvou oto mittuntur, Postero:
emB. mpood. oto die, ad Caesarem: gump. mpoaod. Tn¢ KatevBuvong o MPOCWTO OTO
mittuntur.
Caesar iubet arma tradi ac principes produci: kUpla mpdtaon kpiong.

iubet: prua, Caesar: umok., tradi ac produci: avtik. oTo iubet, TeAikd amap., arma:
uriok. oto tradi (etepompoowria), principes: urtok. oto produci (etepompoowmia).
Ipse pro castris consédit: kOpla mpoTacn kpiong.

consédit: prjua, Ipse: umiok., pro castris: eump. mPoad. TNG 0TACNC O TOTIO (KEUTTPOC
armod») oto consédit.
eo duces producuntur: kUpla mpdtaon kpiong.

producuntur: prjpa, duces: umok., eo: empp. MPoacd. TNG Kivnong o€ TO6TO 0TO
producuntur.
Vercingetorix deditur: kOpla mpétaon kpiong.

deditur: prjpo, Vercingetorix: umok.
arma proiciuntur: kOpla mpoétaocn Kpiong.

proiciuntur: prjua, arma: uTok.
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EpUnveUuTIKéS NPOCEYYiOEIS CUVTIAKTIK®OV HIKPOSOH®DV
tou kelpévou

1.

Tpomn TNG EvePYNTIKIG oUVTAENG O MAONTIKA
postquam pila in hostes misérunt = postquam pila in hostes missa sunt a nostris
hostes terga vertunt — terga ab hostibus vertuntur
Tpomn TG mMadnTIK¢ oUVTAENG O€ EVEPYNTIKN
Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur; = (Nostri / Romani) Sedulium, du-
cem et principem Lemovicum, occidunt;
dux Arvernorum vivus in fuga comprehenditur. = (Nostri / Romani) ducem
Arvernorum vivum in fuga comprehendunt.
signa militaria LXXIIIl (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur; — signa militaria
LXXIIII (septuaginta quattuor) ad Caesarem referunt;
magnus numerus hostium capitur atque interficitur; = (Nostri / Romani) magnum
numerum hostium capiunt atque interficiunt;
Postero die ad Caesarem legati mittuntur. » (Hostes) postero die ad Caesarem
legatos mittunt.
Caesar iubet arma tradi ac principes produci. = Caesar iubet eos (hostes / legatos)
arma tradere ac principes producere.
eo duces producuntur. — (ei) eo duces producunt.
arma proiciuntur. = (ei) arma proiciunt.
Tpomnn Twv §€UTEPEVOUCWVY TTIPOTACEWY GE HETOXN
Nostri, postquam pila in hostes misérunt, gladiis rem gerunt. = Nostri, pilis in hostes
missis, gladiis rem gerunt.
TUunTuén MPOTAGEWV OE PETOXN
hostes terga vertunt ac fugiunt; — hostes terga vertentes fugiunt;
AvAAucn opOIOTITWTWY MPOCSI0PIoUWY O€ deuTEpEbOVTA TPOTACH
Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur; dux Arverndrum vivus in fuga compre-
henditur; signa militaria LXXIII (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur; = Sedulius,
qui dux et princeps Lemovicum est, occiditur;
signa militaria LXXIIIl (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur; = signa militaria,
quae LXXIIlI (septuaginta quattuor) sunt, ad Caesarem referuntur;
Tpomn tou ave§dptnTtou Adyou o€ e§aptnuévo pe e€aptnon Caesar narravit (éow
AMAPEUPATOU)
Nostri, postquam pila in hostes misérunt, gladiis rem gerunt. = Caesar narravit suos,
postquam pila in hostes misissent, gladiis rem gerere.
Repente post tergum equitatus cernitur; = Caesar narravit repente post tergum
equitatum cerni;
cohortes appropinquant; — Caesar narravit cohortes appropinquare;
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hostes terga vertunt ac fugiunt; — Caesar narravit hostes terga vertere ac fugere.

eis equites occurrunt. = Caesar narravit eis equites occurrere.

Fit magna caedes. — Caesar narravit fieri magnam caedem.

Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur; dux Arvernérum vivus in fuga compre-
henditur; = Caesar narravit Sedulium, ducem et principem Lemovicum, occidi; (nar-
ravit) ducem Arvernorum vivum in fuga comprehendi.

magnus numerus hostium capitur atque interficitur; - Caesar narravit magnum nu-
merum hostium capi atque interfici;

reliqui ex fuga in civitates discédunt. & Caesar narravit reliquos ex fuga in civitates
discedere.

Ipse pro castris consédit; eo duces producuntur. = Caesar narravit se ipsum pro cas-
tris consedisse; (narravit ) eo duces produci.

Vercingetorix deditur, arma proiciuntur. = Caesar narravit Vercingetorigem dedi,
arma proici.

B AXZKHZIEIXZ

Anavinoels otis ackhoegls tou oxodikoU BifAdiou

Na ouumAnpwOei o katdAAnAo¢ TUmmo¢ Tou mabnTIKoU EVEOTWTA TwV PHUATWY o &ival o€ ma-
pévBeon. Mpoaoxr atov Tovioud!
mittuntur / cerntintur / occidintur / comprehéndor / interficimini / caperis

Na petatparei n evepyntikr) oovraén oe mabntikn kai va dnAwBei to mointiko aitio: m.y. Plinius
tres apros capit = Tres apri a Plinio capiuntur.

Hostes ab imperatore vincuntur.

Cassius terrore concutitur.

Magnus numerus hostium a Romanis capitur.
Arma a nobis proiciuntur.

Legati a vobis mittuntur.

Na avtikataotabei To evepynTIKO amapéu@aro Ue madntiké Kat va yivouv ot amapaitntes alia-
Yéc (BA. To udb. XV).

Caesar arma tradi iubet.

Caesar principes produci iubet.

Caesar arma mitti iubet.

. Nayivetn doknon I ue to pripa otov mabntikd uéAdovra.

mittentur / cernentur / occidentur / comprehendar / interficiemini / capieris

[46] METAIXMIOD AATINIKA T° AYKEIOY



H teAevtaia pdayxn tov Kaicapa otn laAatia MAOHMA 16

V. Na uetappactei ota Aativikd n mapakatw npdtao.

Duces Gallorum vivi capiuntur (j: comprehenduntur).

ZupnAnpwpatikés aoKNOEIlS
Aoknhoels otn 616axBeioca udn

1. Na ouumAnpwoete Ta Kevad oTov mapakdTw mivaka, TomoBeTwvTag Ta pAUaATA OTOV EVEOTWTA
Kai Tov uéAovta tne HEonc pwviiG.
gero capio mitto expedio

Ego
Tu
llle
Nos
Vos
Il

2. Na UETATPEWPETE TNV EVEQPYNTIKT) OUVTAEN OE MABNTIKI) OTIC TAPAKATW PPACEC.

Illis femina cum lacrimis iniuriam aperiet (IX).
Tarquinius hoc modo imperium perdit (IX).
Aeneéas bellum ingens in Italia geret (X).

llia duos filios pariet (X).

Omen accipio (XII).

Tum terror Cassium concutit (XV).

o o n T o

3. Naoynuartioste Tov avtiotolyo mabnTikd TUmo oTa mapakdtw pHuata.

facis —
interficitis —
adficiunt —
facére —
interficére —
adficiemus —

4.  Na UETapéPETe TOUG MaPAKATW KAITOUG TUTTOUC TOU KEIUEVOU OToV avTiBeTo aptBuo:

nostri —
pila—
gladiis >
equitatus —
sigha —
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postero die >
ipse —
duces —~

5.  Naypdyete 6,11 {nteitat yia Touc akéAovBou¢ tUmouc:
princeps: KANTIKA EvViKou —
eis: AITlaTIKA EVIKoU —
vivus: artiatikn mAnBuvtikov —
equites: yevik) MAnBuvtikol —
hostium: agalpeTikn evikol —>
civitates: S0TIKr) gvikoU —
die: dotTikr| evikol —
ipse: aITlatikn evikou oTo oudéTepo —
castris: yevikr) MAnBuvtikol —

6. Naypdyerte 6,11 (nteitai yia ta akéAovba priuata:

misérunt: 3’ mAn6. oploT. mabnt. eveot. >
gerunt: 3’ mAn6. oploT. maBNT. HEAN. —
cernitur: ” €v. opIOT. EVEPYNT. UEAN. —

fit: amapépgpato evepynt. mapak. —>
referuntur: y’ mAn6. oploT. evepynT. LEAN. —
capitur: B’ mAn6. oploT. EVePY. EVECT. —
iubet: B’ mAN6. optoT. mabNt. eveot.
produci: y* €v. oplOT. EVepy. UTTEP. —

7. Naavtiotolyioete Ti¢ 500 OTHAEC.

A B
atque 1. Z0vdeopog
repente 2. Emippnpua
postquam 3. MpoBeon
€o
pro
ex
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8.

10.

Na ouumANPWOETE Ta KEVA OTOV TAPAKATW TiVaKa, TOMOBETWVTAC TO A oTov UéAovta Tne
péong pwvric.

iubeo gero fio proicio

Ego
Tu
llle

Nos

Vos
i

Na UETaTPEPETE TA PHUATA TWV TAPAKATW MPOTACEWY O€ amapéu@ata ue eEptnon Scriptor
narrat.

Ovidius epistulas Romam scriptitat (1)

Poétam curae et miseriae excruciant (1)

Ibi Dido regina novam patriam fundat (2)

Tum Cepheus Andromedam ad scopulum adligat (3)
Legatos omnes frumentum in castra importare iubet (7)
[llis femina cum lacrimis iniuriam aperit (9).

-0 o n T o

Na Bpeite 010 Keiluevo AéEeIC TNC AQTIVIKAC UE ETULOAOYIKI] GUYYEVELQ LUE TIGC TTAPAKATW AEEEIC
™Ne véag eEAAnVIKIiG: GIVIAAo, VOUUEPO, £€6pa, guyn, YAaSIoAa.

Aoknoels €@’ 6Ans tns UAns
Naypdyete 6,ti {nteital yia ta akéAouvBa priuara:

gerunt: 3’ mAn6. unot. mapat. madnt. mepipp. culuyiag —
cernitur: y’ ev. oploT. mabNT. Tapak. —

fit: amap. evepynT. YEN.—

occiditur: y’ mAn6. umot. evepynt. unep. —

referuntur: B’ ev. oploT. mabnT. eveot. —

discédunt: amap. mabnt. eveot.

tradi: 6otikr yepouvdiou —

deditur: B ev. mpooT. evepynT. EveoT. —

magna, postero: Na kdvete mapabetikr avtikatdotaon. Na ypdyete kai Toug Tpei¢ Babuoic
TWV aVTIOTOIYWV ETMPPNUATWV.

Na tpépete TV mabnTikr oUvTaén o€ eVEPYNTIKY) OTIC TPOTAOEIG:

« Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur;
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«  duxArvernorum vivus in fuga comprehenditur;
+  Caesar iubet arma tradi ac principes produci.

4. Naeaptriioete Tnv mepiodo Adyou amé to anpdowrno priua debet.

hostes terga vertunt ac fugiunt;

5. Na avTikataoTHOETE ToV EMPPNUATIKG poadloploud Tou Témou e Tic Aééeic: Gallia, Alesia’,
domus empépovtac Tic amapaitntec alayéc.

reliqui ex fuga in civitates discédunt.

6. Na Eavaypdyete TV mepiobo Tpémovtag T SeUTEPEUOUDA XPOVIK TTPOTACN WOTE va SNAWVEI
uta ouvexi{duevn mpdén otn Sidpketa TG omoiag cuuPaivel n mpaén g mpoadiopt{Suevng
mpétaong.

Nostri, postquam pila in hostes misérunt, gladiis rem gerunt.

7. Naavtikataotrioete tn Seutepelovoa mpdtaon Ue UeToxn.

Nostri, postquam pila in hostes misérunt, gladiis rem gerunt.

8. Nauetappdoete T0 MAPAKATW KEiUEVO:

Postero die Vercingetorix concilio convocato id bellum suscepisse se non suarum neces-
sitatum, sed commudinis libertatis causa demonstrat, et quoniam sit Fortinae cedendum,
ad utramque rem se illis offerre, seu morte sua Romanis satisfacere seu vivum tradere
velint. Mittuntur de his rebus ad Caesarem legati. lubet arma tradi, principes produci. Ipse
in munitione pro castris consédit; eo duces producuntur. Vercingetorix deditur, arma pro-
iciuntur.

C. lulius Caesar, De bello Gallico, VII, 89.
concilium, -ii: cuvaywyn, cuvédplo
€onvoco, 1: CUYKOAW
suscipio, 3: avaAapfdavw
demonstro, 1: SnAwvw
guoniam: eme1dn (artio. cUVS.)
cedo, 3 + dot.: Mapaxywpw
cedendum sit: mpémel va uTtokUTTEL (MABNT. epip. ouluyia)
seu...seu: &iTg, eite
satisfacio + §ot.: Ikavomolw
munitio, -onis: oxUPWaon, TEOXWHA

* Alesia -ae: mOAN ¢ faAartiog
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OMAAA MPOLANATOAIZMOY
ANBPAMILTIKAN XMNOYAQN

To BIBAio auté anoteAei NAApeS BonONna yia tous padntés tns Oudsdas MpooavatoAiouou
Twv AvOpwnioTtikv Znoudwv tns I Aukeiou aAAd kal xpNnoigo odnyd yia tous
€KMNAISEUTIKOUS NMou 816AcKoUV T0 Uddnua twv AdTIVIKWOV.

210 BIBAio nepiAappdvovrai:
1. Alaypappatikn napouciacn tns Eicaywyns tou oxoAlkoU BiBAiou kabws

Kal epwtNoels KAeIoToU TUMoVU Yia TNV EPNESWON TNS VEAS YVWONS
2. 01 816aktikés evotntes 16-50 tou GXoAIkoU gyxeipiSiou
Y€ K46e evdtnta nepiéxoviai:
* Elcaywyiké onpeiwua
* To AauIVIKO KEeileVO, Onws Sivetal 0To OXOAIKO eyxelpidio
* H pyetdppacn tou Kail n katd ¢pdon avtiotoixion Tou AdTIVIKOU KEIMEVOU LE QuTAV
* [pappatikh avayvwpion OAwWV Twv AEEEWV TOU KEINEVOU
* JUYKEVIPWTIKA TagIvopnon twv AEEEWV TOU KEIUEVOU WE BAON TN YPAUUATIKNA TOUS
avayvwpion
* Enionudvoeis tuxov 18iaitepotntwyv (Ypappatikns Kai AeEINOYIKAS PUOEWS) TWV
AEEEWV TOU KEIUEVOU
* KAion TwV oUsIAoTIKWYV, TwV EMNBETWY, TWV AVIWVUMIOV Kdl TWV CUVEKPOPWV
TOU KEIPEVOU
* XpoVIKN aviiKatdotaon TwV PNUATIKWY TUNWYV TOU KEILEVOU
* AENTOUEPNS GUVTAKTIKN avayvwpion OAwV twVv AEEEWV TOU KEINEVOU
* H UANn tns YpauUATIKAS KAl TOU OUVTAKTIKOU e Napadeiyata Kal ackNGoeIs
* ANAviNoEls OTIS AOKATEIS TOU OXOAIKOU €yXeIpISiou
* ZUUNANPWHATIKES AOKAGEIS

3. Anavtnaoels otis ENAavVaAnntikES AOKAOEIS TOU 0XOAIKOU BIBAiou

4. YNootnpIKTIKG UAIKOG YIa TNV ETUPOAOYIA TwV AEEEWYV TWV KEINEVWV

5. Zuvontikés KatdAoyos AQTIVIKOV ppdoewyV Nou xpnaoipgonoloUvtal otn véa EAANVIKN
6. Alaywviopata cUupwvd HE Tov VEO Tpono afloAoynons twv MNMaveAladikwv E€etdoewy

7. AUo napapthuata, ota onoia nepiéxovtai:
* Enontikn Kal guvontikn napouciacn tns UANS TNS YPAUUATIKAS KAl TOU CUVTAKTIKOU
* ANAVINOEIS OTIS CUMNANPWHATIKES AOKACEIS Kal Ta diaywvicuata
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